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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE DEPARTMENT
OF FOREIGN AFFAIRS OF THE REPUBLIC OF INDONESIA AND THE
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF
IRAN ON THE ESTABLISHMENT OF COMMITTEE ON BILATERAL
CONSULTATIONS

The Department of Foreign Affairs of the Republic of Indonesia and the Ministry of
Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran (hereinafter referred as the "Parties");

Desiring to further strengthen the existing relations between the two countries in con-
formity with laws and regulations of the two countries;

Convinced that a sincere and constructive dialogue on all aspects of bilateral relations
and on international issues of common interest will contribute to a better mutual under-
standing and to the development of friendly relations between the two countries;

Have agreed as follows:

Article 1. Objectives

(1) The Parties shall endeavor to strengthen bilateral relations to develop further coop-
eration and to encourage consultations and exchange of views on matters of mutual interest
as regards bilateral, regional as well as international issues. The Parties amicably resolve
any obstacles, difficulties or misunderstanding which may arise, through bilateral consul-
tations committee.

(2) The Parties shall facilitate the exchange of visits, as well as to conduct consulta-
tions between the Ministries of Foreign Affairs of the two countries in all fields of mutual
interest, particularly in the political, economic, and cultural fields.

(3) The dates and venues of the visits, as well as the agenda of the consultations, shall
be agreed upon by the Parties and be communicated through diplomatic channels.

Article 2. Amendment

This Memorandum of Understanding may be amended by mutual consent of the Par-
ties. Any amendment shall come into effect after being confirmed by an exchange of di-
plomatic notes.

Article 3. Entry into Force and Termination

This Memorandum of Understanding shall enter into force on the date of its signature
and shall remain in force until terminated by either Party giving six-months prior written
notice.



Volume 2287, 1-40758

In Witness Whereof, the undersigned duly authorized by their respective Govern-
ments, have signed this Memorandum of Understanding.

Done in Tehran on Saturday, 10th of May, in the year two thousand and three, in two
originals each in Indonesian, Persian and English languages, all texts being equally authen-
tic. In case of divergence of interpretation or implementation, the English text shall prevail.

For the Department of Foreign Affairs of the Republic of Indonesia:

DR. MAKARIM WIBISONO
Director General for Asia Pacific and Africa

For the Ministry of Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran

MOHSEN AM1N ZADEH
Deputy Foreign Minister for Asia, Pacific and CIS
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[INDONESIAN TEXT - TEXTE INDONSIEN]

NOTA KESEPAHAMAN
ANTARA

DEPARTEMEN LUAR NEGERT
REPUBLIK INDONESIA

DAN
KEMENTERIAN LUAR NEGERI

REPUBLIK ISLAM IRAN
TENTANG PEMBENTUKAN KOMITE KONSULTASI BILATERAL

Departemen Luar Negeri Republik Indonesia dan Kementerian Luar Negeri
Republik Islam Iran selanjutnya disebut sebagai "Para Pihak";

Berhasrat untuk mempererat lebih lanjut hubungan yang telah ada diantara
kedua negara berdasarkan pada hukum dan peraturan-peraturan yang berlaku
di kedua negara;

Meyakinkan bahwa dialog yang tulus dan konstruktif mengenai selurub aspek
hubungan bilateral dan kepentingan bersana atas masalah-masalah
internasional akan memberikan sumbangan terhadap pengertian bersama dan
pengembangan hubungan persahabatan yang lebih baik antara kedua negara;

Telah menyetujui sebagai berikut :

Pasal 1
Tujuan

(4) Para Pihak akan berupaya untuk memperkuat hubungan bilateral
dengan mengembangkan kerjasama lebih lanjut dan untuk
mcningkatkan konsultasi dan pertukaran pandangan mengenai hal-
hal yang menyangkut kepentingan bersama mengenai isu-isu
bilateral, regional dan internasional. Para Pihak secara bersahabat
menyelesaikan setiap hambatan, kesulitan atau kesalahfahaman yang
kemungkinan muncul melalui komite konsultasi bilateral.

(5) Para Pihak akan memfasilitasi pertukaran kunjungan serta melakukan
konsultasi antara Kementerian Luar Negeri kedua negara disemua
bidang yang menyangkut kepentingan bersama, terutama politik,
ekonomi dan kebudayaan.
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(6) Waktu dan tempat kunjungan, termasuk agenda konsultasi akan
disepakati oleh Para Pihak dan akan diberitahukan melalui saluran
diplomatik.

Pasal 2
Perubahan

Nota Kesepahaman ini dapat dirubah melalui kesepakatan bersama oleh Para
Pihak. Setiap perubahan akan diberlakukan setelah disetujui melalui suatu
pertukaran nota diplomatik.

Pasal 3
Masa Berlaku dan Pengakhiran

Nota Kesepahaman ini akan mulai berlaku pada tanggal penandatanganan dan
akan tetap berlaku sampai diakhiri oleh salah satu Pihak dengan memberikan
pemberitahuan tertulis enam bulan sebelumnya.

Sebagai bukti yang bertandatangan di bawah ini, diberi kuasa oleh
pemerintahnya masing-masing, telah menandatangani Nota Kesepahaman ini.

Ditandatangani di Tehran, tanggal sepuluh bulan Mei tahun dua ribu tiga,
dibuat dalam dua naskah asli yang mana kedua-keduanya ditulis dalam
bahasa Indonesia, Parsi, dan Inggris, semua naskah akan mempunyai
kekuatan sama. Apabila terjadi perbedaan dalam pelaksanaan Nota
Kesepahaman atau perbedaan penafsiran, maka naskah bahasa lnggris yang
akan berlaku.

Untk epartemen Luar Negeri Untuk Kementerian Luar NegerR ublik Indonesia_. Republik Islam Iran

DR. WBISONO MOHSEN AMIN ZADEH
Direktur Ieral Asia Pasifik dan. Wakil Menteri Luar Negeri Urusan

Afrika Asia, Pasifik dan Asia Tengah
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[PERSIAN TEXT - TEXTE PERSAN]
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MtMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE D1tPARTEMENT DES AFFAIRES
ItTRANGtRES DE LA REtPUBLIQUE D'INDONIESIE ET LE MINISTERE
DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA RtPUBLIQUE ISLAMIQUE
D'IRAN RELATIF A L'tTABLISSEMENT D'UN COMITIt DE CONSUL-
TATIONS BILATtRALES

Le Dpartement des Affaires 6trang~res de la R~publique d'Indon~sie et le Minist~re
des Affaires 6trangbres de la R~publique islamique d'Iran (ci-apr~s d~nomm~s les

Parties ")

D~sireux de poursuivre leurs efforts afin de renforcer les relations existant entre les
deux pays conform~ment A leurs l6gislations et r~glementations;

Convaincus qu'un dialogue sincere et constructif A propos de tous les aspects des rela-
tions bilat~rales et des problbmes internationaux d'un int~r~t commun contribuera Ai 6tablir
une meilleure entente mutuelle et A promouvoir les relations amicales entre les deux pays;

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier. Objectif

1. Les Parties s'efforceront de renforcer les relations bilatrales afin de promouvoir la
cooperation et d'encourager les consultations et les 6changes de vues en ce qui concerne les
questions d'int~r~t mutuel ayant trait aux aspects bilatraux, r~gionaux et internationaux.
Les Parties r~soudront A l'amiable tous les obstacles, difficult6s ou malentendus 6ventuels,
par lentremise d'un Comit6 de consultations bilat~rales.

2. Les Parties faciliteront les &changes de visites, et organiseront des consultations en-
tre les Minist~res des Affaires 6trang~res des deux pays portant sur tous les domaines d'un
intr&t commun, particuli~rement les domaines politique, 6conomique et culturel.

3. Les dates et les lieux de visites ainsi que le calendrier des consultations seront
convenus d'un commun accord par les Parties dans le cadre de communications par ]a voie
diplomatique.

Article 2. Amendements

Le present Memorandum d'accord peut 8tre amend6 par consentement mutuel des
Parties. Tout amendement entrera en vigueur apr~s confirmation par &change de notes
diplomatiques.

Article 3. Entrke en vigueur et dknonciation

Le Memorandum d'accord entrera en vigueur A la date de sa signature et restera en
vigueurjusqu'A d6nonciation par lune ou lautre Partie avec un preavis 6crit de six mois.
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En foi de quoi, les soussign6s, dfiment autoris6s A cet effet par leurs Gouvernements
respectifs, ont sign6 le present M6morandum d'Accord.

Fait a Th6ran le samedi 10 mai 2003, en deux exemplaires originaux chacun dans les
langues indon6sienne, perse et anglaise, les trois textes faisant 6galement foi. En cas de di-
vergence d'interpr6tation ou d'ex6cution, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le D6partement des Affaires 6trang~res de la R~publique d'Indon6sie

MAKARIM WIBISONO

Directeur g6n6ral pour l'Asie-Pacifique et l'Afrique

Pour le Minist~re des Affaires 6trang&es de la R6publique islamique d'Iran

MOHSEN AMIN ZADEH

Ministre adjoint des Affaires 6trang~res pour l'Asie-Pacifique et CIS




